John 1:1
Luke 9:44
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 is the second person plural aorist middle indicative from the verb TITHĒMI, which means “to put, place, or lay.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject to produce the action.


The imperative mood is a command.

With this we have the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the Twelve disciples.  Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter plural article and noun OUS with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning, “into your ears.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine plural article and noun LOGOS with the demonstrative pronoun HOUTOS, used as an adjective, meaning “these words.”

“‘Put these words into your ears;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the nominative subject from the masculine singular article and noun HUIOS with the genitive of identity from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS, meaning “the Son of Man.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb MELLW, which means “to be about to” plus the present passive infinitive of the verb PARADIDWMI, which means “to be delivered.”  This is a present periphrastic construction.  Together they means “to denote an action that necessarily follows a divine decree: is destined, must, will certainly Mt 17:12, 22; Lk 9:44.”


The present tense of both verbs describes what is now in the process of occurring.


The active/passive combination indicates that Jesus is going to receive the action of being delivered.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.  The infinitive is complementary and completes the meaning/description of the action.

Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine plural noun CHEIR plus the possessive genitive from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “into the hands of men.”

“for the Son of Man is destined to be delivered into the hands of men.’”
Lk 9:44 corrected translation
“‘Put these words into your ears; for the Son of Man is destined to be delivered into the hands of men.’”
Explanation:
1.  “‘Put these words into your ears;”

a.  The background for this passage is mentioned in Mt 17:22-23, “And while they were gathering together in Galilee, Jesus said to them, ‘The Son of Man is going to be delivered into the hands of men; and they will kill Him, and He will be raised on the third day.’  And they were deeply grieved.”  Notice that the disciples and Jesus have returned to Galilee, when Jesus makes this statement.  This statement was not made in front of the crowd and scribes after Jesus came down from the Mount of Transfiguration and healed the demon-possessed boy.  Because Luke has so much more to say in the rest of this letter and his next one (Acts), he tends to pass over many of the details mentioned in the other gospels.  He can’t afford to waste his writing space to include them.


b.  This verse is the continuation of the statement begun in the previous verse.  The entire thought now reads: “However while everyone was astonished by everything that He was doing, He said to His disciples, ‘Put these words into your ears; for the Son of Man is destined to be delivered into the hands of men.’”  This sounds like Jesus is still in front of the crowd at the base of the Mount of Transfiguration, but that is not correct according to Matthew.  Jesus is back in Galilee and the people there are still amazed and astonished by everything He was doing.  Notice Mk 9:30-31, “From there they went out and began to go through Galilee, and He did not want anyone to know about it.  For He was teaching His disciples and telling them, ‘The Son of Man is to be delivered into the hands of men, and they will kill Him; and when He has been killed, He will rise three days later.’”  The phrase “From there” refers to the base of the Mount of Transfiguration.  From the base of that mountain Jesus and the disciples went through Galilee on their return home.  Mk 9:33 tells us that they finally returned home: “They came to Capernaum.”


c.  “While they were gathering together in Galilee” Jesus said to them, ‘Put these words into your ears’, which is an idiom meaning ‘Listen carefully to what I am about to tell you and remember what I say.”  “It is an idiom, literally to place in the ears’, meaning: to continue to bear something in mind, to remember well, to not forget.”
  It was critically important for the disciples to know what was going to happen to Jesus before it happened, so they wouldn’t be shocked when it did happen.  They would eventually remember these words, but not until after His death on the Cross.


d.  The application of this statement for us is simple and authoritative: we are to bring every thought into captivity for obedience to Christ (2 Cor 10:5b, “in fact making captive every thought resulting in obedience to Christ.”).  We cannot do this without first being willing to learn what the word of God says.  Then God the Holy Spirit as our Helper and “the Spirit of Truth will guide you with all truth; …and He will teach you the things that are coming,” Jn 16:13.
2.  “for the Son of Man is destined to be delivered into the hands of men.’”

a.  Jesus continues His statement with the reason for His demand that the disciples pay close attention and remember what He is about to say.  The explanation is that He is destined to be delivered into the hands of men.  This means that His destiny is to be betrayed and arrested by the Jewish authorities, who want Him silenced and forgotten, whether by a life sentence in one of Herod’s prisons or banishment to Scotland (outside the reaches of the Roman Empire) or death (the quick and easy solution).


b.  Jesus is telling the disciples that things are not going to end well for Him from their perspective.  From the Father’s perspective this is the perfect ending to a perfect plan.  But the disciples will view it at anything but God’s plan.  “To be delivered into the hands of someone” was an idiom meaning to be handed over for judgment and punishment.  Jesus knew what was coming and didn’t run from it, or try to disguise it from His closest followers.  He didn’t try to hide His future from them, but tried to break the news to them as slowly and gently as possible.


c.  This statement is just the beginning of the Lord’s destiny.  There is much more to come, but the additional information will come out later at the right time and place.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The introduction Jesus gives to the disciples indicates the remark’s solemnity: ‘Let these words sink into your ears.’  The language has biblical roots in Ex 17:14 and is unique to Luke.  The statement that follows is quite simple and gives an explanation why Jesus gave the solemn warning, making clear what He wants them to hear.  The Son of Man is to be given over into the hands of men.  But who will give him over and why?  Jesus does not say (the earlier prediction of Lk 9:21–22 gave more detail).  ‘The man’ Jesus will be betrayed by men.  The current popular adulation of Jesus is not going to last.  The representative man will face rejection from those He seeks to serve.  Often God’s work is not appreciated by those He loves.  In fact, betrayal draws near.  In spite of current popularity, Jesus knew where things were headed, so He now begins the process of preparing His disciples.  Luke is shorter [in comparison to the greater descriptions given by Matthew and Mark] and mentions only the handing over.  This variation is due to Luke’s summarizing.”


b.  “Jesus was making a supreme effort to acquaint the disciples with the change in His outlook.”
  There was no ‘change in His outlook’.  This is a useless comment.
Needless to say, the commentaries provide very little useful information for explaining this verse; mostly because the words are so self-explanatory to us now in hindsight.
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